
ÉTUDE SUR LE 

ser chiamato figliuolo vostro ; fate mi 

siccomo ad uno dei servi vostri. Allora 

il padre volvendose verso servi suoi lor 

diee : su ! andate a cercare la mia roba 

splendente e vestite'ulo ; ponete rin 

anello al dito e scarpini ai piedi; doppo 

addueerete il vitello grosso, l'ammazza-

rïte, e no'l, mangeremmo, festinandoci ; 

perché figliuolo mio questo era morto 

eppure è resorecto; ch'egli era perduto, 

e ch'è ritrovato. Duranti questo, figliu­

olo il pin agiato che erava nei campi, 

tornava ; e com'aprodave alla casa, ud-

jcnte la sinfonia ed i canti, chiamô un 

servidore per saper che significave 

tutto questo. E, gli disse qui, che fra-

drc vostro partito, àritornato, ed il pa. 

dre vostro ammazzato ha il vitello 

grosso per celebrar il suo ritorno en 

sainte. Ed egli, molto iraio da questo, 

noleva intrare. Esscndo il padre usciio 

dal casa, présô a pregarli; ma egli di-

fendendo gli dicc:Eeco tanti anni che io 

sono a servir vi, e non ho mancato una 

voila d'ubbidivvi, eppure non mi avete 

dato un capriuolo da mangiare cogli 

amiei ; e perche il figliuolo vostro che 

ha dissipato tutto il suo bene con do-

none eattive, è ritornato, ammazzato 

avete per questo il vitello grosso ! al­

lora il padre gli dice : Figliuolo mi, 

meco scmpre sei, e tutto mio è tuo; ep­

pure bisognerebbe festinar ed alletarsi, 

perche il fradre tuo questo era morto, 

e a qu'est'ora l'avemo ritrovato. 
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vos ; yo no soy digno allora d'esser 

llmadohijo vuestro; tratadme comouno 

de vuestros criados ! Pero el padre 

volviendose à sus criados, les dijo ; 

id à buscar mis mejora ropa, y po-

nedse la; ponedse un anillo in el dedo 

y zapatas en los pies. Despues traereis 

la ternera gruesa, la matareis , y hare-

mos un festin, parqué mi hijo que veis 

aqui habes mucrto, y ha ressucitado ; 

que se habia perdido, y lo hemos en-

aontrado di nuevo. Durante este tem-

•Ào cl hijo mayor, que estabe en Je 

campo, volvia ; y coma se ecorcon à la 

casa, y oyose el rucido de los instru­

mentes , y de le gents que canlaban , 

llamô à uno de los criados pare pre-

guntarle que significabe todo aquello-

« Es, le dijô este, que vuestro hermaii 

que habia marchado, ha vuelto; y vues­

tro padre ha muerto la ternera gresa in 

celebracion de haberle visto volver 

sano y salvo. Esto lo encolericô,y yano 

quéria entrar. Enfoncés el padre saliô, 

y le rogô que entrase. Pero el le res • 

pondiô : Vé cuantos annos que jo vol 

servo, y que james me ho negado a obe-

decer vuestros mandates ; y vos no me 

habeis dado tan solaments un cabrioto 

par recrearme con mis amigos ? y hog 

que vuestro hijo menor, que ha comido 

su bien con mugieres de mala vida, ha 

Vuelto, vos matais per el la ternera gru­

esa. Entoncès el padre le dijô : Hijo 

mio, tu esta siempre com'igo, y todo lo 

que yo tengo te pertenece : Pero no 

era alegrarse ; parque tu hermano que 

veis qui habia muerto, y ha resucitado ; 

que se habia perdido, y los hemos di 

nuevo encontrado. 


